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FrertteerHfoéri Irodát
Nagy becskerek Zápolya- 
utca hová a lap sael- 
lemi részét illető min­
den közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyv­
nyomdája Nagy becske­
rek, Zápolya-u. 1. hová 
a hirdetések, előfizetések 
és a lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalások
intézendők. Telefon 21. Főszerkesztő: dr. Brájjer Lajos.

1 f Elfifizf^ésl Sralc:
Egész évre--------- 28 K
X élévre---------------14 K
Negyedévre------7 K
Egyes szám ára 10 fillér.

Hirdetéseket 
a kiadóhivatal vesz föl 
Azonkívül az összes him 

:: detesi irodák. :
vasár- és 

ünnepnapok kivételével 
mindennap tlu. 5 órakor
aBagBCi@s«6as.s7> eaesassa

Szombat, Julius 8.
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POLITIKAI NAPILAP.

Megjelenik
Felelős szerkesztői Somfai János.

Hagybecskerek, 1916. XLV. évfolyam, 154. szám.
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Hofer mai jelentései.
□rósz hadszíntér.

Budapest, julius 7. A „Torontói“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától)

Orosz hadszíntér:

Bukovinában csapataink tegnap eredményes harcokban ötszáz oroszt fogtak el és négy gépfegyvert zsákmányoltak.
Délkelel-Galiciában Delatyn és Sadzawka közt alpesvidéki Landwehr 

orosz támadást hiúsítottak

Hivatalos jelentés.

ezredek hősiesen ellentállva számos
meg.

Odébb északra Kolki vidékéig változatlan helyzet mellett nincs nevezetesebb esemény. 

A Stryj kanyarulatában Kolkitól északra küzdő 

sőt három-ötszörösére fokozódott ellenséges túlerővel szemben
cs. és kir. csapatok, amelyek négy héten át a háromszorosra, 

helytálltak, tegnap azt a parancsot kapták, hogy legelső

német csapatok és a 

támogatva ez a mozdulat az ellenség által meg nem za-

vonalaikat, amelyeket kétszeres átkarolás fenyegetett, visszavegyék. Kolkitól nyugatra közbelépő 

Koledianál küzdő lengyel légió önfeláldozó magatartása által

varva volt végrehajtható.

A Baranowicitöl északkeletre küzdő osztrák magyar hadérő harcvonalán a tegnapi nap csendesen telt el. Az el­

lenség szövetségesek állása ellen utóbbi támadásainál rendkívül súlyos vés tőségeket szenvedett.
Az Ikva forrás vidékén, az ellenség egyik tábori kórházunkat, noha legvilágosabban volt mint ilyen megjelölve,

a népjogeílenes cselekményt megismételné, ágyúinkat ezen a területen fekvő Nowo
Poczajew kolostor ellen irányítanék, amelyet csaknem egyévi megszállás ideje alatt mindenkor a leggondosabban és 

kegyeletesen kíméltünk.

tüzérsége tűz alá vette. Ha ezt

Hői er altikor aagy, a vezérkar főnökének helyettese.

□lasz hadszíntér.
Budapest, julius 7. A „Torontál* eredeti 

Olasz hadszíntér:

A Doberdó szakaszon a tüzérségi tevékenység újra feléledt.

Szelztöi keletre gyalogsági harcok is fejlődtek, melyek azzal végződtek, hogy csapataink összes állásaikat 

teljesen megvédték.

A Sugana völgytől délre nagy olasz haderő támad a Cima Diece és a Monte Lebio közti arvonalunk ellen. Az 

ellenséget mindenütt, helyenként kézitusában visszavertük.

távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Hivatalos jelentés,

H ö f e r altábor iagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Délkeleti hadszíntér.
Budapest, julius 7. A „Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.)

Délkeleti haduÍDHr:
A helyzet változatlan.

Hivatalos jelentés,

Hofer altáboraagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Fi német főhadiszállás jelentései.
□yugati hadszíntér.

Budapest, julius 7. A «Torontál“ eredeti távirata.

A nagy főhadiszállás jelenti:

Nyugati hadszíntér:
A Somme mindkét oldalán éjjel is folytatott ránk nézve nem kedvezőtlen lefolyású élénk harcok voltak, 

gyújtópontjai a Contale Maisontól délre fekvő vidék, Hem és Esteres voltak.

A Maastól keletre levő erdőben állásaink ellen széles 

érzékeny veszteségei mellett meghiúsultak.

(A miniszterelnökség sajtóosztályától). Berlin, julius 7.

Ezek

arcvonalban intézett erős francia támadások az ellenség
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í A többi arcvonalon több Ízben volt járőrharc.

Valencienestöl délnyugatra egy francia repülőgépet zsákmányoltunk Peronnestól és Vouzi 

séges repülőgépeket légi harcban leszállásra kényszeritettünk.

A júniusi légi harcok eredményei: Német veszteség légi harcban kettő, a földről történt lelővetés 

eltűnt négy, összesen hét. Francia és angol veszteség légi harcban huszonhárom a földről történt lelővés 
kényszerült leszállás folytán vonalainkon belül három, kémek kihelyezése céljából történt leszállásakor 

harminchét repülőgép, amelyek közül huszonkettő birtokunkban

I f I ''fin
) i uzierstöl délnyugatra mI Be t ■
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Keleti hadszíntér.;:

Jlif:; -
Budapest, július 7. A „Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség 

A na#y főhadiszállás jelenti:
Keleti ha3sxm$4r;

sajtóosztályától) Berlin,m júliusU. -

j
: kiml

Az oroszok Hindenburg tábornagy arcvonala ellen folytatták vállalkozásaikat. A Narocztól ótól dé 

erőkkel támadtak. Itt heves harc után Smorgontól északkeletre és máspont okon is belyenkint könnyűszerrel vi 

Lipót bajor herceg tábornagy hadcsoportja:

Az ellenség gyengébb elötöréseitöl eltekintve az utóbbi napokban megtámadott arcvonalon általában 

Linsingen tábornok hadcsoportja:

A Czartoriszk felé előugró éket Kostiuchnowskánál és Kolkitól nyugatra az 

feladtuk és rövidebb védelmi vonalat választottunk.

Sokul mindkét oldalán

Z!!
gi& t
E:I visszavertük őket
v
d

! hínyugaiOu ':\n
áil

$ i 11: pa,> arra gyakorolt tulerős nyomás nemiatt
és
mi az oroszok támadásai nagy veszteségeik mellett ömeomlottak. elá:I

Lucktól nyugatra a helyzet változatlan. csa
teliBothmer gróf tábornok hadserege:

Lényeges esemény nem volt.

A Dnyestertől délre levő német csapatoknál

líi sza.
tett
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ám.
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n

Balkán hadszirT teni*
törr

Budapest, julius 7.’ 

A nafőhadiszállás jelenti: 

Balkán-hadszíntér:
A helyzet változatlan.

nyeA „forontál“ eredeti távirata. (A minisztere .l sajtóosztályától.) Berlin, julius 7. 2 h
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HÍREK.
Az idei termés felosztása.

arra igazolványt váltani, kérhet a szükséglet 
egy részése is, de legkevesebb 100 kgr.-ra vá­
sárlási igazolványt.

— A közigazgatási bizottság ülése.
Torontáimegye közigazgatási bizottsága 
julius hó 10 ikén hétfőn délelőtt 10 óra* 
kor tartja julius havi rendes ülését 
vármegyeházán.

$

Hatósági ellátás.
, , Akl j°gos igényét vásárlás utjánnem fe-

* 40~50 é?eS alk3lmal,M

: ‘sriSSHBTB1 PKäskä
sági ellátást kíván vagy kényszerült igénybe de etót’ amelY szerint az eddigi bemu- 
iáT1’ SS f-Í;.szfptembe/r hó lb.-ik nap- íató szemléken alkalmatlanoknak talált 
irafb n MÄÄfc“) 1877-1866 évi születésű népfölkelésre

férfiak pőtszemléjét f. évi 
augusztus 29-ikétől, szeptember 
hó 21-ikéig terjedő időben rendelt meg­
tartani.

I Nagybecskerek, jul. 8. i Város 
müve 
zon 
friss i 
lat. a] 

pompa 
a kö5 fl

av A vármegye alispánja a közigazgatási 
vetlíSka r tözönséS tájékozására 1 kö-

:

!

.

Vásárlás igazolvány alapján

tito kizárásával lakása helyének községi elöl­
járósága (polgármestere) által kiállított

alapj4n k82T6t-
A vásárlás csak annak a községnek 

tén történhetik, melynek elöljárósága 
zolványt kiállította. g
,, A 7eyő a vásárlási igazolványt a vásár- 
lás alkaimavai az eladónak átszolgáltatni az 
eladó pedig az igazolványt átvenni és saját 
Jgazolasara megőrizni köteles. A vevőnek ke- 
vesebbet vagy többet venni, az eladónak ke­
vesebbet vagy többet eladni mint amennyiről 
a vásárlási igazolvány szól, tilos.

. Ehhez képest ha a vásárlási igazolvány 
b^°.k°s* az at>ban feltüntetett mennyiséget 
egy tételben megvenni nem tudja, a vételre 

igazolványt fel nem használhatja, hanem 
uj igazolvány váltására köteles.
vénvek lgazc!l7anyok’ tanúsítványok, elismer-
szy/i|rír-kTá‘iTtäs .í6, az4a„Béget me-

buz, *2ÄÄ T“ní

b.) nZVt^iszthöU^m m gr.; let van ’ Y me^eIölését a hol ^
ponkint, fejenkint8?1 (Pákával foglalkozók na- A Hadi Tor - D,

c ) mindenkimig6^ 300 grammot; lamint annak mirSenVRéSZJény Társaság va- 
A termelő mp.ln |®8feljebb 240 grammot, bízottja minden .fei}blzomá:ayosa., vagy meg-

fogyasztó beszerezhetir batj ’ a nem termelő ismervényt kötele-te™enyről írásbeli el-
évi augusztus hó 1 öLf^ szükséglétét 1917 Termelőül r eIadonak kiszolgáltatni
köteles egész évi szttlilég!ét«0hesz7rézni ' megŐrizni kötetes.'3hsmeríenft N« igazolására

I Vi

vagy szóval igazolt szükségletét helye- kötelezett 
non° —azon részét, melyet

emelid 
kálóm tj 

mát rn

évi sebben jogos igényének
1

v á-
Örlési tanúsítvány.

Termény bejelentés. I Dezsőné 50 K, Hámos Lajosné,
.. termelő köteles termésének feleslegét i P ^ona és hangold Samuné 10—10 
metrhatárn^ e?-gyL ,.mmiszter által később koronát- Mely adományokért hálás köszö-

A bejelentésnek tartalmaznia kell: I ,,, , sertés és a zsír maxí-
beleértvVazt^6!2 >éSí!Üet kil°grammokban .ma ,s arának megállapítása. A hivata- 
de még nála van.™1 oktober hó eladott los lap mai száma kormány rendeletet 

b.) terményenkint azt mAnm,;«,* * közöl, amely szerint olyan sertéseket, a 
tarthat • háZÍ gazdasá^ szü ségletre7 tfssza * me yeknek sulYa darabonkint 60 kiio-

utcába 
nak az 
más éji 
öt földj 
éjszak;] 

tartási 
éleimig^ 

ségü tol 
dőrség a 
a tolvaj] 
rinf, vaij

terü- 
az iga-

mi

a

M
[•

Yegrammot meg nem halad, — kényszer-
ft

I
jf

‘“'Ts£ m 
&

J. begtőkéletesJ 
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tébddczők legjobb 
P'dteHáayomor- és bé/aetegségeh utád
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I Lanalsáff°s orvosi könyvecskét a gyér- I
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1916 Julius 8.
TORÖNTAE

vágás esetét kivéve —■ közfogyasz­
tásra levágni tilos. A 60 kilo­
grammnál nehezebb, de iegföiebb 90 
kilogramm súlyú sertésnek a hizlaló va*v 
állattartó részére való eladásánál a leg­
magasabb ár élő súly kiiogramrnonkint 
hat korona, bármilyen súlyú serié - 
nek levágás céljából való eladásánál vágó 
sui\ Kiiogramrnonkint a legmagasabb i 
ár hat Korona 80 fillér. Ezek aí 
legmasabb árak magukban foglalják a 
sertéseknek a rakodóállomásig jutásával 
járó összes költségeket. Nyers d i s z- 
n ó z s i r vagy szalonna eladásánál a ! 
a termelő és viszont eladó közti forga 
lomban tbzta súlyért száz kilogrammon- 1 
kint / 60 koronánál, az olvasztott disznó- i 
zsír eladásánál pedig 850 koronánál ma- f 
gasabb ári követelni vagy fizetni tilos. 1 
Ezek az árak a termelés helyén a vasút I 
vagy hajóállomáson való átadásra érten- I 
dÖK csomagolás nélkül. Megyei törvény- | 
hatóságokban az iíspán köteles !
állapítani az elké

| 0ld»lf
A román határon,
~ Levél Brassóból. —

Brassó, július 5.

szobát 
megvizs-

Itiadnának z*llodaban> mielőtt
gálja q L “a -ponas szigorúan
g J a vendegek írásait.

moIy'baMof/í’n08 ~ mondja >«en kő­
nek , 2„ ”mCS az 8 »"d6r, aki.
ne az arcára jobban
Portásáéra a szán n ”íforona -szálloda 
és vária hnt- 1 °da eIőít két kocsi áll 
dégek két T'7 besza^janak az úri ven-
íöf duzzadó aTcal egészség-
ízléssel öltözött hAá m nagYszerü

kar, katonaorvossal 
Äe“’eiaki f0,yt°n

™b?„aTetie?Le”be£t,ry,é‘-

ra aZ inget éS caaka Sanvafn? í- V vAn^dt lmokat, az
SsUnztarsTsor“akét

tett a nyelvével:

és
//

ök:

állok a hotel 
sorozást körúton 

a mezítelen emberek izmait

meg-
, sózott, füstölt, 

papnKás, főzött és egyébb csemegefélék­
nek, valamint az elkészített sertéshúsnak 
és a sertés húsból készült áruknak leg­
magasabb árait a termelő és a viszont- 
eláiusitó között való forgalomban. Ugyan­
csak az alispán állapítja meg a saját 
területén mindennemű disznózsírnak 
szalonnának, friss sertéshúsnak, elkészí­
tett sertéshúsnak és sertéshúsból készült 
ámknak a kiskereskedelmi forgalomban 
való eladási árát, vagyis a közvetlenül 
a fogyasztó részére való eladási árt 
ekm et nélkül arra, hogy az eladás a

téríé í VafT. a visz°ntelárusitó utján 
a Aki 60 kilogrammnál köny-

nyebb sertést közfogyasztásra levág, azt 
?napjg Íer-Íedheíő elzárással és 600 
kownajg terjedhető pénzbírsággal aki 
pedig egmagasabb árnál többet követel 
ígér, elfogad vagy szolgáltat, vagy ez erre 
vonatkozó rendelkezéseket bármikép
s *000 hknrnün0nap!g te,r[edhetö elzárással 
lfZ° k°™na,g Erjedhető pénzbírság­
ig büntetik. A rendelet július 15-én 
J e p életbe.

ÁS

■ r

csettin-

Bej, de besoroznám 
Brassóban sok 

akiben az orvos kedve 
kodhet, miután a 
is sok

őket! 
olyan ember van,

szerint gyönyör- 
magukkal™ p“n'tkereSÍ fel a ví°s[ IÍocti

Cra" éf „ Ua°!SzeTd «4Ä

brassö? ház ,^enkor- ™taiha minden

i a sok ember ÁS.rg‘maS báfán ‘»long 
akik Brassóban hügyan 18 akarjuk, mi, 

í tudunk szabad»in-genÍ^i va£yunk. nem 
hogy °Z: f,nd0:fíő!:

Brassóról blszélge-ünk2^20^01’ a^kke>1 

magyar Az ufr/i i 6 oIyan erösen

iÍtt-Olt egy-egy né2ő lezengett

sä.»-

»1
ki-

I

i
v. TMGÍ™n Gyula és társulata a 
Varost Moziban. Ma és holnap este íar‘ia ■ 
muvészestélyét a Városi Moziban tit j 
zonGyna és társulata. Mindkét este 
tr ss érdekes műsort mutat be a társu-
nnmi m“T i1'™?0 maganszámokból. ! 
pompás apró darabokból áll, 
a közönség élvezetes

Vasárnap délután 3. 5 és 7 órakor 
emellett mozi előadás is lesz, amely 3| 
«atommal A bestia« című híres f.lmdrá- I 
roát mutatja be a Városi Mozi.

|

‘léúgy hogy \ 
estékre számiihat.

i
l

I

n■««.. A i

nak az eImuit éjjel ugyancsak mozgal- 
mas éjszakája volt. Nem kevesebb mint 
ot fo dmives gazda házába törtek be az 
éjszaka során ahonnan mindenféle ház- 
,r!^si cikkeket, ruhaneműt, 

élelmiszert vittek el

ki.

i1

:

vásznat,
KíSmi M - , . buzgó tevékeny-

!Vajok‘ A nagybecskereki csen- 
teég és rendőrség erélyesen nyomozza

rinf ’-fÍk aZ cddigi adatok sze-
vatoszmuleg orosz foglyok lehettek.

a

-------------iiÜsí:
1

Vers-szappan ‘;
Nagyszerűen bevált

gjdalomcsillapitó bariiirr.ai^
í

Ára 3 korona.

1 k» o, o korona dobozonkint,
3 korona tégelyenkin’t,

Mindenütt kapható!

Magyarországi főraktár:

B'ana gyógyszertára
Budapest, Károly-körut 5.
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folytán
folytár

8l$*zssen

egy,
8 tiz,

július 7,P,

jelenték íny

cavertuk ókét.

iigaloL_ Txn.

[omás miatt

Julius 7.

ttság ülése.
bizcttsíiga 
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titkos szerződésről.

Budapest, jul. 8.

való lemondását és a párt 
bői való ki lépését tudató le­
velét. Károlyival együtt a pártnak
huszonnyolc tagj a fog kilép­
ni, akik azelőtt a régi Justh párthoz 
tartoztak. Károlyiék egyelőre pártonki- 
vüli függetlenségi csoportot fognak al­

kotni.

.A Tn
eredeti távirata. Saját tudósítónk ° 
rázott távirata.

1

cenzQ,
A Magyar Távirati Iroda fW„ 

mazást nyert annak kijelentésére h 
a Times-nek állítólag Budapestről’ kaM 
az a jelentése, hogy monarchia ésS 
metország között titkos szerződés í 
volna létre a katonai és külüg^k' f 
zenésének egyesítése ügyében, valói f 
A Times hírét már német részről k f 
reken megcáfolják. 51'

Az angol-francia offenziva.
Budapest, julius 8. A „T 

eredeti távirata. Saját tudósítónk u- 
rázott távirata.

Mint

><!>•■»a '

Reutter-ügynökség jelenti, 
az angoloknak a julius elsejei csatában 
súlyos veszteségeik voltak. 
Az egyik ezredből csupán egy tiszt és 
hat közlegény maradt sebesületlenül.

Géniből sürgönyzik: A párisi lapok
angol-francia I

a

Szerződés Japán és Oroszom 
között.

r.í ■tr.J

feliengős híreket Írnak az 
offenziváról, de bevallják, hogy a n é- 
metek előrenyomulása afran- 
cia fronton meglepő gyorsan 
fokozódik.

Budapest, julius 8. A „Torontái 
eredeti távirata. Saját tudósítónk 
rázott távirata.

cenzij.
4

Szentpétervárri jelentéseko _ r szeriül HH
Szassanov és Mártó no japánl
nagykövet egy politikai szerződést irtási-fl 
alá, amelyet Oroszország és Japán M 
tőitek egymással. A szerződés első pont-f * 
ja azt a különös kötelezettséget tártál-1 
maza, hogy az egyik fél sem megrl 

bele olyan összekötettésbe, amely a másik [ 
szerződő fél ellen irányul. A második H 
pontban keleíázsiai érdekeik veszélyez-1 
tetésére vonatkozólag megállapodtak lm 
olyan szükséges rendszabályokban, ame-§ 
lyekkel érdekeiket kölcsönösen megvéd- 1 
hetik. I

Bukovinában fordulat készül. 1

Budapest, julius 8. A „Torontái“ 
eredeti távirata. Saját tudósítónk cenzú­
rázott jelentése. Bécsből sürgönyzik: A 
Neue Freie Presse Írja :

Az oroszok Jakobeny és Kirlibaba 
közt levő állásaikat megerősítik. Fede­
zéket, drótakadályokat készítenek, a Pruth- 
tól délre le aratják az éretlen termést s 
felgyújtják a raktárakat. Mindez annak 
jele, hogy stratégiai helyzetük­
ben fordulat várható. A fog­
lyok vallomásából azt is megtudtuk, hogy 
a cár csernoviczi útját elhalasztották.

b

Hódmezővásárhelyen

100 drb bikaborju 
és 30 drb egy éves 

hasas üsző 
van eladó. \

Értekezni lehet CSÁKI MÁTÉ unát j
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Budapest, julius 8. Á „Torontái“
ere dőli távirata. Saját tudósitőn1' cenzú­
rázod jelentése.

m

URBDNYáTKárolyi gróf lakásán tegnap .délután 
Apponyival és Károlyival együtt össze­
gyűltek a párt két ellentétes frakciójá­
nak hívei, hogy a pártban fölmerült ellen­
téteket megbeszéljék.

A tanácskozáson Apponyi Albert 
gróí megismételte ajánlatát, hogy a maga 
részéről hajlandó lemondani arról, hogy 
a kiküidendi) parlamenti ellenőrző bi­
zottságban részivegyen. Továbbra is fen- 
tarlhatónak véli a pártegységet, ha a 
pártagitáció nagyjában az eddigi meder­
ben fog haladni.

Apponyi feifogásásához csatlakozott 
Ság hí, Földes és Hammersberg.

Ezzel szemben Károlyi, Beck La­
jos Batthyány Tivadar gróf és Lc- 
vászy Márton azt hangoztatták, hogy 
azok együttműködése, akik az előtérben 
álló kérdésekben nem értenek egyet, 
nem egészséges s állandó félreértések és 
visszavonás származhatik belőle. Ennek 
folytán Károlyi, dacára, hogy Apponyi 
ajánlata folytán az incidens tárgytalanná 
vált, általános szempontokból, de külö­
nösen a párt magatartása miatt, ame­
lyet a háború kitörése óta tanúsított, 
akciószabadságát korlátozottnak látja, ki­
jelenti, hogy ragaszkodik amaz elhatá­
roz ásához, hogy a parteinökség- 
röl lemond és kilép a pártból.

A függetlenségi párt kedden este ér­
tekezletet tart.

APPonyi Albert gróf tegnap este
napi tartózkodásra birtokára utazott. 
Kár 

Gyulához

gr

waggonszámra bármilyen állomásról szállítva minden mennyiségben

KIVITELI CÉLRA KERESÜNK

Ajánlatok ármegjelöléssel és a mennyiség feltüntetésével 
József Szabadka. Postafiók 45. címre küldendők. T 1069 »-1

ia

Malomtulajdonosok figyelmébe S
Ajánljuk saját készitményü, nagy teljesítő­

képességű, mindenütt fényesen bevált - ti

,RADIAL*
SZITÁIN KÁT, I b-~.

amelyek teljesen pótolják a szikszitákat és 
— kevés helyet foglalnak el. Szállítunk — A ű

Í

teljes malomberendezéseket, gazda­
sági malmokat, mótorokat, gőzgépeket l*f

Har■ éI «/és mindennemű műszaki cikkeket teljes 
szavatosság mellett. Evállalunk továbbá min­
dennemű maíommunkákat, javításokat és 
— szereléseket. —

** r

Kovács és Társa,
Budapest, VI., KfiTGlty-u, 15.
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1. oldal

A tiszta magyar sétatéren csak el­
vétve lehet olyan emberekkel találkozni, 
akik németül vagy románul beszélnek.

Egy határrendőrkapi ány a sétapart­
nerem és ö hívta fel a figyelmemet egy 
csinos, feketehaju urilányra, aki egy idő­
sebb úrral és egy idősebb hölggyel sé­
tált. Románul beszéltek és lassú léptek­
kel rótták a sétatér homokját.

— Ez a kislány egyelőre fogoly — 
mondja a kapitány Egy brassói román 
ember feljelentette, mert állítólag ami­
kor egy menetszázadot látott a vasút­
hoz masírozni, ezeket mondta:

— Bár egyse jönne vissza belőlük.
— A kislány egy bukaresti ügyvéd 

leánya s most nem engedik addig haza 
őket, amig ebben az ügyben a vizsgá­
lat be nem fejeződik. Ő tagadja, mintha 

terhére rótt kijelentést használta volna 
s azt mondja, hogy amikor a menet- 
századot meglátta, elszomorodott és ezt 
mondta :

a

— Szegények, ezekből talán egy sem 
jön vissza.

— A leány állítását — mondja a 
kapitány — igaznak tartom. Nézze, mi­
lyen szép és nem néz ki olyan rosznak, 
hogy ötszáz ember halálát kívánja. Azt 
hiszem, hogy felmentik.

Egyebekben pedig mondhatom, hogy 
az idejáró románok valósággal, irtózat- 
tal beszélnek arról, hogy Románia há­
borúba keveredjen s mind inkább azért 
sóhajtoznak, hogy bár már csae; vége 
lenne a háborúnak. G. Gy.

LEGÚJABB
— Reggel érkezett távirataink. —

B függetlenségi párt 
válsága.

Károlyi lemondott az elnökségről s ki­
lépett a pártból

I

i

M. kir. államvasutak nagybecskereki mű­
helyében egy

kapusi állás
üresedésben van. Rokkant katonák pályáz­
hatnak augusztus 1-i belépésre. T 1060 3—1

m
■lí

\

%

;

*

- 
-

v 
-

, ’■

i
■ " 

• ->" •
n

I

....
.

S»
Ä

 • -I

m
m

m
m


